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Kamer
van Volksvertegen\V'oordigers

ZITTING 1977-1978.

25 OKTOBER 1977

WETSONTWERP

betreffende de budgettaire voorstellen 1977-1978.

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFRAIGNE.

Art. 26.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

«In artikel 37, S 1 van het Wetboek van de belasting
auer de toegevoegde waarde u/orden de volgeIlde wijzi-
gingen aangebracht:

aJ het derde lid wordt wegge/atm;
bJ in het vierde lid wordt het percentage 20 % vervangen

door 15%.»

VERANTWOORDING.

Dit amendement beoogr de ~normale» aanslagvoer van de B.T. W.
op maximum 15 "10 te stellen en nier op 16% zoals voorgesreld door
de Regering. Zo hierbij de E. E.G.-richtlijn om her aanral aanslag-
voeren op drie re brengen wordt gerealiseerd, dan vloeir hieruir geen
venwaring van de fiskaliteit voort en is er een geringere weerslag op
de prijzen, met name in de Horeca-sector en in het bouwbedrijf, die
de Regering wil aanmoedigen.

Her staar aan de Koning her koninklijk besluir nr 20 van 20 juli
1970 tor vasrsrelling der aanslagvoeren en indeling der goederen en
diensten aan re passen.

Zie:
113 (1977-1978):

- Nr 1 : Wetsontwerp.
- Nrs 2 tot 6: Arnendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978.

25 ocroann 1977

PROJET DE LOI

relatif aux propositions budgétaires 1977-1978.

I. - AMENDEMENTS

PRÉSENTJ:.S PAR M. DEFRAIGNE.

An.26.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Dans l'article 37, § 1, du Code de la taxe sur la valeur
aioutée, les modifications suivantes sont apportées:

aJ le troisième alinéa est supprimé;
b) au quatrième alinéa le taux de 20 % est remplacé par

15%. ,.

JUSTlFlCAnON.

Cet amendement propose de fixer le taux «normal» de la
T. V.A. à un maximum de 15% et non de 16"10 comme le propose
le Gouvernement. Si l'on réalise ainsi la directive de la C. E. E. ten-
dant à ramener à trois le nombre de taux, cette opération ne donne
pas lieu à URe majoration de la fiscalité et elle adoucit les réper-
cussions sur les prix, notamment dans le secteur Horeca et dans la
construction, que le Gouvernement veut encourager.

Il appartient au Roi de modifier l'arrêté royal na 20 du 20 juillet
1970, fixant les taux de la T. V.A., ainsi que les tableaux de répar-
tition de biens et des services par taux.

Voir:
113 (1977-1978):

- No 1 : Projet de loi.
- Nos 2 à 6 : Amendements.
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Art. 29.

Dit artikel aanvullen met een laatste lid, luidend als volgt :

« Het bedrag van de schijuen, opgenomen in dit tariej,
wordt gekoppeld aan de euolutie van het indexcijfer der
consumptieprijzen, De uertrekindex is die van de maand
[anuari 1978.»

VERANTWOORDING.

De geldontwaarding zou op lange termijn tot gevolg hebben dar
elke erfenis onder de hoge tarieven valt. Dir is zeker niet de bedoeling
van de wergever. Daarom wordt voorgesteld de drempels en plafonds
van het nieuw voorgesteld arrikel te indexeren.

Art. 31.
Dit artikel aanvuUen met een laatste lid, luidend als volgt :

« De bedragen van de scbijuen, opgenomen in dit tarief,
zijn gekoppeld aan de euolutie van het indexcijfer der con-
sumptieprijzen. De uertrekindex is die van de maand januari
1978. ,.

VERANTWOORDING.

Dir :amendemenr gaat logisch samen met her op artikel 29 voor-
gestelde amendement,

An.32.

In Jetter a), in fine van I", de datum" 1 januari 1978"
vervangen door •• 1 april1978 ••;

VERANTWOORDING.

Indien een gewestplan in werking treedr tussen 1 januari 1978 en
1 april 1978 zal, aangezien de aanslagrerrnijn , maanden vóór die
data ingaat, de darum vroeger liggen dan loktober 1977 die als
uiterste darum wordt voorgesteld voor de gewestplannen die nog in
1977 in werking treden.

Aldus zou men verder in de tijd teruggaan voor de gewestplannen,
die zeer laat zouden worden bekendgemaakt. Dat betekent twee ma-
ten en rwee gewichten en, vooral een hetreurenswaardige œrugwer-
kcride kracht, die onevenwichtig zou worden verdeeld aangezien met
dar dubbelzinnige artikel zelfs rer 1 juli 1977 reruggegaan zou kun-
nen worden.

Dit amendement strekt ertoe iedereen op dezelfde wijze te behan-
delen, door de terugwer"ende kracht tot 1 oktober 1m te beperken.

An. 182.

Littera b) vervangen door wat volgt :

« b) Het derde lid toordt aangevuld met wat volgt:

Wanneer de uitgaven echter 10 % uan het oorspronkelijk
krediet of 1 miljoen F ouenrefjen, wordt het u/etsontu/erp
onverwijld ingediend .••

VERANTWOORDING.

Her wetsontwerp zal her beoogde doel nier bereiken. Door aan de
Uitvoerende mache de zorg over te laren de grenzen en verkavelingen
re bepalen, is het immers duidelijk dar elke regering evenruele moeilijk-
heden kan - regelen » zonder parlementaire controle. Dir amendemenr
beoogt zulks re verhelpen.

l 2 J

Art. 29.

Compléter cet article par un dernier alinéa libellé comme
suit:

« Les montants des tranches, repris dans ce tarif sont
liés à l'évolution de l'indice des prix à la consommation.
L'indice de départ est celui du mois de janvier 1978. »

JUSTIFICATION.

L'érosion monéraire aurait à long rerme comme conséquence que
tout hérirage rombe dans les tarifs élevés des droirs de succession.
Ceci n'esr certes pas le bur du législateur. C'est la raison pour la-
quelle il esr proposé d'indexer les seuils er plafonds prévus par le
nouvel article proposé.

Art. 31.
Compléter cet article par un dernier alinéa libellé comme

suit:

« Les montants des tranches, repris dans ce tarif salit liés
à l'éuolution de l'indice des prix à la consommation. L'indice
de départ est celui du mois de janvier 1978. JO

JUSTIFICATION.

Cer amendement est le corollaire logique de celui présenté à l'arti-
cle 29.

An. 31.

Au Iinera a), in fine du t-, remplacer la date du " lcr jan-
vier 1978" par celle du « l'''" avril 1978 JO.

JUSTIFICAnON.

Si un plan de secteur enrre en vigueur entre le 1er janvier 19711
er le 1er avril 1978, comme le délai de taxation prend cours six mois
avant ces dates, la date va précéder le Itt octobre 1m qui est pro-
posée comme date limire pour les plans de secteur qui entrent encore
en vigueur en lm.

Ainsi, on remonterait davantage dans le temps pour des plans de
secteur paraissant très tard. n y aurait là deux poids, deux mesures
et surtout une rétroactivité déplorable qui serait injustement répartie
car, avec cet article ambigu, on pourrait à la limite remonter jusqu'au
1er juiller 1977.

Cet amendement a pour but de placer tour le monde sur le même
pied en limitant la rerroactivité au 1er octobre 1977.

Art. 182.

Remplacer le Iinéra b) par ce qui suit:

« b} L'alinéa 3 est complété comme suit:

Toutefois, lorsque les dépenses dépassent 10 % du credit
initial ou 1 million de F, le projet de loi est déposé sans
retard. "

JUSTIFICATION.

Le projet de loi n'atteindra pas le but qu'il s'est fixé. En effer, en
octroyant au pouvoir exécutif le soin de fixer les limites des montants
et proportions, il esr clair que chaque Gouvernement peur « régler. des
difficulrés évenruelles sans contrôle du Parlement. Cer amendement
rend à remédier à cet inconvénient.

J. DEFRAIGNE,
G. SCHRANS.
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II. - AMENDEMENT II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER PIERARD. PR£SENTE. PAR M. PIERARD.

Art. 49. Art. 49.

Dit artikel aanvullen met een § 4, luidend als volgt : Compléter cet article par un § 4, libellé comme suit:

« § 4. Er zal rekening worden gehouden met de uittoisse-
ling van stages met het buitenland tot behoud van een mini-
mum aantal van 200 stages, georganiseerd in Belgische on-
dernemingen ten voordele van jongeren uit andere landen. »

VERANTWOORDING.

Bepaalde verenigingen hebben zich gespecialiseerd in de organisatie
van dergelijke stages waardoor jonge Belgen hun kennis kunnen ver-
rijken door een zekere tijd in andere landen te werken. Het principe
van de wederkerigheid ligt natuurlijk ten grondslag aan dar systeem.

De veralgemening en de uitbreiding van de bepalingen die het gevolg
is van de vorige paragrafen van artikel 49 dreigt her aantal stages
voor ,'onge buitenlanders af te remmen of zelfs te verminderen, De
bedoe ing van dit amendement bestaat er dan ook in een minimum
van 200 voor te stellen.

«§ 4. Il sera tenu compte des échanges de stages avec
l'étranger afin de maintenir un nombre minimum de 200
stages organisés dans les entreprises belges en faveur de
ieunes provenant d'autres pays »,

JUSTIFICATION.

Certaines associanons se sont spécialisées dans ces échanges de
stages qui permettent à des jeunes Belges d'approfondir leurs connais-
sances en travaillant pendant une certaine période dans d'autres pays.
Le principe de la réciprocité constitue évidemment le fondement de
ce système.

La généralisation er l'amplification des dispositions légales résultant
des paragraphes précédents de l'article 49 risque d'entraîner une sta-
gnation, voir une diminution des stages pour jeunes étrangers. Aussi,
le but de cet amendement est-il Je proposer un nombre minimum
de ZOO.

G. PIERARD,
G. SCHRANS,
Willy DE CLERCQ.


